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TAŞKÖPRÜLÜZADE'NİN. «ADABU'L-BAHS VE'L-MüNAZARAn 
iSiMLi RiSALESi 

(Tanıtım - Tercüme - Tahkik) · 

Yrd. Doç. Dr. Abdurrahim GÜZEL* 

Taşköprülüzade ismiyle meşhur olan Isamu'd-din Ebu'l-Hayr 
Ahmed Efendi (968/1561) her ne kadar ansiklopedi ve biyografi 
türü eserleriyle tanınmış olsa da, O'nun diğer sahalarda da önemli 
eserleri olduğu bilinmektedir. Kelam ilmine dair ((el-Mealim fi 
'llmi'l-Kelam» isimli, geniş muhtevaya sahip eseri ile, münazara 
adabına dair olan <<Adabu'l-Bahs ve'l-Münazaı·ru, isimli risalesi 
bunlar arasında sayılabilir. 

Münazata hemen hemen her bilim dalında kullanılmaktadır. 
Nitekim, münazara ilmi, bütün ilimlerde kullanılması ve onlara 
yardımcı olması itibariyle «Mantık» ilmine benzetilmiştir (1). Bu
na bağlı olarak, münazara adabına ait risale yazmanın, İslam 
alimleri nazarında önemli bir yeri olduğu müşahede edilmektedir. 
Zira, bu konuda yazılmış bir çok risale ve bunlar üzerine yapılmış 
şerh ve başiyeler mevcuttur (2). Münazara adabına dair bu derece 
fazla çalışına yapılmış olması da, bir başka açıdan, bunun fazla 
gündemde olduğu dönemlerde, ilmi tartışmaya ve bunun belli bir 
düzen içinde şartlarına uyularak yapılmasına verilen önemi orta
ya koymaktadır. Çünkü? bilindiği üzere her ilmin belli bir metodu 
ve terminolojisi vardır. O sahadaki çalışmalar bunlara göre yürü
türülür. Fikir ve görüşlerin tartışıldığı münazaranın ise, kendi 
yapısı ve özelliği itibariyle, belli bir metod üzere ve oturmuş bir 
terminolojiye göre yapılması ayrı bir önem taşımaktadır. Belli 
esaslara göre ve karşılıklı saygı ve anlayışın olmadığı bir müna
zaranın bilimsel anlamda bir münazara olmayıp, kuru bir müna
k~a olacağı açıkça bilinen bir husustur. Gerçek bilimsel tartl§
manın ve bu tartışmada doğru ve kabul edilir bir sonuca ulaşma
nın yolu, bu münazarayı, kurallarına bağlı, karşılıklı saygı ve an
layışın hüküm sürdüğü bir ortamda gerçekleştirmekten geçmek
tedir. Bu bakımdan bu kurallar çok iyi bilinmeli ve gereği gibi de 
kullanılmalıdır. İşte bu gerçekten hareketle, münazara ilmine ait 
bir çok risale kaleme alınmış ve bu bir nevi gelenek haline gel
miştir. 

Burada tanıtmaya, tercüme ve tahkikli metnini vermeye ça
lışacağımız, Taşköprülüzade'nin <<Adabu'l-Bahs ve'l-Mün.azarru, 
isimli risalesinin Süleymaniye Kütüphanesinde yirıniden fazla 

(i() Erciyes Üniversitesi ilahiyat Fakültesi Öğr. Üyesi. 
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nüshası mevcuttur. Biz bunlardan dört nüshayı seçtik ve tahkik 
li metni bu dört nüshaya göre hazırlamaya çalıştık: 

Sözkonusu dört nüsha şunlardır : 
ı. Laleli, 3019/ 1 nurnarada kayıtlı olup, mecınuanın 2a - 3a 

varakları arasındadır. Beraberinde risalenin şerhi d~ •ardır. Biz 
bu çalışmamızda bu nüshayı esas alıp, diğer nüshalardaki farklı
lıkları b un un üzerinde gootern1eye çalıştık. 

2. Yazına Bağışlar, 1802/ 1 nurnarada kayıtlı olup, mecmu
anın 2a- 2b varakları arasında toplam iki varaktır. Bunun da 
beraberinde şerh olup, şerbin sonunda istinsah tarihi olarak (1113/ 
ı 701 - 702) tarihi verilmiştir. Arapça metinde bu nüshayı arapça 
«B» harfiyle gösterdik. 

3. Laleli, 1805/ 3, nurnarada kayıtlı olup, tek varaktır. İstin
sah tarihi mevcut değildir ve beraberinde şerh de yoktur. Arap
ça metinde bu nüshayı da arapça c<C» harfiyle gösterdik. 

4. Laleli, 3764/ 4 nurnarada kayıtlı bu nüsha ise, 46a ve 47b 
varakları arasındadır ve S·onunda Mustafa b. Ömer b. Muham
med tarafından (1077 / 1666- 67) tarihinde i?tinGah edildiği kay
dı mevcuttur. Bu nüsha da arapça metinde arapça c<D» harfiyle 
gösterilmiştir. 

Çalışmaya esas aldığımız nüshanın beraberinde şerhin de bu
lunduğunu belirtmiştik. Risalenin tercümesinde, ınetin kısmını 

tercüme ederken, bir kısım zorunlu açıklamaların dışında, sade
ce -metni tercüme etmeye, metinde olmayan ila velere yer verıne
meye özen gösterdik. Ancak, risalenin şerhinin de elimizde bu
ltınması itibar~yle, burada bulunan açıklama ve ek bilgilerin bü
yük bir kısmını geniş dipnotlarla vermeye çalıştık. Dipnotlarda 
görülen açıklamalar, risalenin şerhinde yapılan açıklama ve ek 
bilgilerdir. Bunları buraya almakla, metindeki bir kısım kapalı
lık ve kısa geçen yerlerin açıklığa kavuşması eağlanmış olacaktır 
diye düşündük. 

Bu kısa açıklamalardan sonra, önce söz konusu risalenin ter
cümesini, daha sonra da arapça metnini vermeye çalışalım : 

_Rahınan ve Rahim Olan Allah'ın Adıyla 
Her isteyenin isteğine icabet eden Allah'ım, Sana hamdede

rim. En kuvvetli deliller ile gönderilen Senin Peygamberine, -
O'nun yakınlarına ve soru soran ile cevap veren arasındaki tar
tışmada en büyük ve en güzel vesilelere yapışan O'nun ashabına 
sa la t ve selam gönderirim. 

Bu risale, sözü fazla kısaltma, uzatma ve yaymadan kaçına
rak, adab ilmi konusunda hazırladığım bir risaledir. Yüce Allah'- 
tan, bunun bütün öğrencilere ve bu konuda bilgi isteyenlere fay-
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da vermesini dilerim. Bütün yardım ancak O'ndanda. Sadece 
O'na tevekkül ederim. Dünü§ümüz ancak O'nadır. 

Münazara, doğruyu ve gerçeği ortaya çıkarmak için, iki tara
fın (3) iki §ey ( 4) arasındaki nisbete 1ili§kiye dikkatli bir gözle 
bakmaları, o konu üzerinde önemle dü§ünmeleridir (5) . Her iki 
tarafın, bu münazarada bir takım görevleri olduğu gibi, müna
zaranın da belli bir ada bı vardır. 

Soru soranın (yani itiraz edenin) vazifesi üçtür: Münakaza, 
Nakz ve Muaraza. 

Soru soran, (münazara esnasında) ya iddia sahibinin delill
nin mukaddimesine, ya delile, ya da medlule itiraz edecek, onlar
dan birisini menetmek isteyecektir. 

Eğer bunlardan birincisini (yani delilin mukaddimesini) me
nedense, bu da ya mücerred olarak delile, ya da o delinin dayan
dığı esaslara olur (6). İ§te bu münakazadır. 

Münakazanın kısımlarından birisi hal'dir ki; bu, delilde bu
lunan hatalı yerleri, hatalı noktaları tayin etmektir (7). Bu tes
bit ve tayin edilen noktaların (soru soran tarafından) bir başka 
delille menedilmesi ise gasb'dır. Bu ise, bu safhada geçersiz ve 
boş bir anlamı gerektirdiğinden, muhakkikler arasında pek du
yulmayan bir husustur. Evet bu durum yani delille menetme, an
cak sözkonusu mukaddime üzerine delil getirilmeıSinden sonra 
kullanılır : 

Eğer ikincisi (yani bizzat delilin menedilmesi) söz konusu 
olursa; bu menetme, herhangi bir şahit ile olduğu takdirde işte 

bu nakz .olur (8). Bu menetmenin şahitsiz olarak yapılması ise, 
asılsız bir büyüklenme ve bilerek inkar etme olup, bu da ittifakla 
duyulmuş şey değildir (9). 

Eğer üçüncüsü (yani medlulün menedilmesi) söz konusu 
olursa; yine bu menetme eğer bir delil ile yapılırsa, işte bu da 
muarazaı olur. Bu menetmenin delilsiz yapılması ise, daha önce
kinde (nakzda) sözü geçtiği gibi, asılsız bir büyüklenme ve bi .. 
lerek inkar etme olup, duyulmuş şey değildir (lO). 

Cevap verenin vazifelerine gelince; (Bu da yukarıda sayı

lan üç ayrı safhada ele alınacaktır). 
Münakaza durumunda, soru soran tarafından ınenedilen 

mukaddimenin doğruluğu ve geçerliliğini ortaya koyması veya 
o mukaddimeye dikkat çekip, önemi üzerinde durması gerekir 
( ll ). Ya da, eğer soru soranın delilinin dayandığı esaslarla kendi 
delilinin dayandığı esaslar eşitse, bu durumda, soru soranın de
lilinin dayandığı esasları iptal etmesi gerekir. Çünkü, dayandığı 
esasları eşit olan iki delili sadece, menetmiş olmak için menetmek 
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faydasız bir şeydir (12). Cevap veren ya da, bunların dışında, 

kendi iddiasını bir başka delil ile ispat etme yoluna gider (13). 
Nakz durumunda ise, cevap veren; soru soranın ortaya koy

duğu şahidi geçersiz kılmalı, onu ortadan kaldırmalı ya da 
(eğer buna gücü yetmiyorsa) iddiasım bir başka delil ile ispat 
etme yoluna gitmelidir. 

Muaraza durumunda da; cevap veren, muarızın itirazına, 

muarızın bu konudaki deliline hücum etmelidir. Çünkü, bu mu
araza durumunda, cevap veren artık, bu ortamda vazifesini icra 
etmenin sihhati açısından soru soran gibi olur. Aynı zamanda bu
nun aksi de söz konusu olur (14). . 

İtiraz edilen (cevap veren) bazen her hangi bir iddia sahibi 
olmayıp, herhangi bir iddiayı nakletmiş olabilir. Böyle bir du
rumda nakledilen şey menedilmeyip, nakleden şahıstan sadece 
nakletiği şeyin sihhati talep edilir ( 15) . 

İşte buraya kadar anlattıklanmız (soru soran ve cevap ve
ren arasında cereyan eden) münazaranın işleyiş şekilleri ve yol
larıdır. 

Münazaranın sonucuna gelince; 
Ya, cevap veren; iddia ettiği şey ile ilgili delil getirmek ve 

onu savunmaktan aciz kalacak ve susacaktır ki, buna ifham 
( delille susturma ve ikna etme) adı verilmektedir. 

Ya da, soru soran; cevap verenin delilinin, kabul edilmeı.si zf.l·
runlu olan veya kendisi tarafından kabul edilen bir mukaddime
ye dayanması sonucunda, aczini itiraf edecektir ki, buna da ilzam 
(kabul ettirme) adı verilmektedir. 

Böylece münazara son bulmuş olacaktır. Çünkü, her iki ta
rafda (sayılan üç merhalede) yeni bir delil getirecek ve münaza
ra vazifelerini yerine getirecek bir güce sahip olaniamaktadır, 

güçleri bu konuda sonsuz olarak tükenmiştir. 
Münazara adabına gelince, bunlar dokuz tanedir; 
ı. Münazarada sözü fazla uzatmak, fazla kısaıtmak ve ken

di görüşünün doğruluğunu kestirip atmaktan kaçınmalıdır. 
2. Garip ve pek duyulmayan kelimeler kullanılmamalıdır (18). 

3. Kapalı ve aniaşılmayan kelimeler de kullanıln1amalıdır. 
Ancak, aniaşılmayan durumlarda bunun tekrarını istemekte bir 
sakınca . yoktur. 

4. Karşı tarafın, sözünü anlamadan, onun sözüne karış

mamalıdır. Ancak, bunların kullanılması durumunda açıklanırsa, 
o takdirde bir sakınca yoktur. 

5. Münazaranın amacına uygun düşmeyen taarruzdan ka
çınmalıdır (17). 
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6. Münazarada gülmemelidir. 
7. Sesi yükseltmek ve benzeri hareketlerde bulunulmamar 

lıdır (18). 
8. Saygı ve sevgi duyulan kişilerle münazara yapmaktan 

sakınılmalıdır. 

9. Münazara, hasını hakir görme olarak düşünülmemelidir. 

İşte bu anlattıklarımız, bu konuda söyleniln1esi gerekenierin 
hülasasıdır. Gerçeğin ortaya çıkması ve her konuda doğrunun 

tahakkuku için tek yardım sadece Yüce Allah'tandır. 

DiPNOTLAR 

(1) Katip Çelebi, Keşfu'z-Zunürt, 1/38-39. 
(2) Bu sahada yazılmış risalelerin en meşhurlanndan bir kaçını ve onlar 

üzerine yapılan şerh ve başiyelerden bazılarını şöyle sıralamak müm
kündür. 
a) Abdurrahman b. Ahmed el-İci (756/1355) 
Şerhleri : Muhyiddin Muhammed Karabaği (942/1535- 36); Muham
med Hanefi Tebriz! (900/1495 den sonra); Isamu'd-din İbrahim b. Mu
hammed el-İsferayini (943/1536-37); Seyyid Şerif Cürcani (816/1413) 
b) Muhammed b. Eşref Hüseyni Semerkandi (600/1203 den sonra) 
Şerhleri : Kemalu'd-din Mes'fıd Şirvani (Bunun üzerini Devvani'nin 
(908/1502) haşiyesi vardır); Alau'd-din Ebi'I-Ala Muhammed b. Ahmed 
Behişti; Kutbu'd-din Muhammed el-Keylani 
c) Şeyhu'l-İslam Kemal Paşazade (940/1533-34) 
(Tercün1e kısmının dipnotlan) 

· (3) İki taraftan kasıt, daha sonrada yer yer söz edileceği üzere, soru so
ran ve cevap verendir. Bilindiği üzere münazarada bir soru soran, bir 
başka ifadeyle itiraz eden, bir de, bu itirazlara cevap veren, yani asıl 
iddia sahibi vardır. Metinde soru soran «Sail» olarak, cevap veren ise, 
«mucib» şeklinde, bazen ise, «muallel» şeklinde ifade edilmektedir 

(4) Bu iki şey, metnin şerhinde, mevzfı ve mahmfıl, mukaddem ve tali ola
rak açıklanmaktadır. 

(S) Metinde bu kısım «nazar» ve «basin> kelimeleriyle ifade edilmektedir. 
Şerhteki açıklamalara göre, «nazar»dan maksat, nefsin makul olan 
şeylere yönelınesidir. «Basire»den maksat ise, bunlara kalbin yönel
mesidir. Bu ikisinin birarada zikredilmesi ise, nazarın ancak hasiret 
ile söz konusu olabileceği ve dolayısıyla münazarada da bu ikisinin 
esas olduğuna işaret edilmektedir. 

(6) Delilin mukaddimesine itiraz, ya genel anlamda mukaddimeye olur. 
Ya da bu mukaddimenin dayandığı esaslara olur. Bu da, «Bunu böyle 
kabul edemeyiz, niçin şu şekilde olması caiz olmasın?» veya «Bunu 
kabul etmeyiz, bu ancak şu şekilde olur» ya da «Bunun bu hal ve key
fiyet üzere olmasını kabul etmiyoruz» şeklindeki itirazlada olur. 

(7) Münakazanın kısımlarından olan hal'da, diğerlerinde olduğu gibi, de
lilin mukaddimesinde söz konusudur. Ancak, bunun diğer mürrakaza 
şekillerinden farkı, bunda, İtirazın delilin mukaddiı;nesinde bulunan 
hataların, birbirine benzemesi yönüyle tesbit edilm~e dayanmakta-
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dır. Di~er şekillerde böyle bir şart söz konusu olmayıp, sadece delilin 
talebini menetmek yeterli sayılmaktadır. 

(8) Burada sözü edilen şahit te iki çeşittir: 

{9) 
(10) 

(ll) 

(12) 

(13) 

(14) 

(15) 

(16) 
(17) 

{18) 

(19) 

Birincisi : Hükmün o delile muhalefet etmesi şeklindedir. Çünkü, 
medlfıl delilin lazımıdır. Lazımın ise, melzfıma muhalefeti mümkün 
qeğildir. Dolayısıxla, medltılun delile muhalefeti ise, doğrudan doğru. 
ya o delilin fesadı sonucunu doğurur. 

İkincisi : Mücerred olarak delilin istilzamıdır. Çünkü, gerçekte tahak· 
kuk etmiş olan işler, rnuhal olan şeyi istilzam etmez. Delilin muhal 
olan bir şey için istilzarnı da, gerçekte o delilin sihhatini ortadan 
kaldırır. 

Zira böyle bir durum soru soranın cehaletini ortay?. kovar. 
Bu husus, daha önce bizzat delilin menedilmesinde anlatılan, delilin 
şahitsiz olarak anlatılması gibidir ki, bu da araştıncılar nazarında 

ittifakla uygun göriilmeyip, kabul edilmemiştir. Şurası iyi bilinmelidir 
ki'; muaraza, bir delilin kendi ispat etmek istediği şeyi geçerli kılmak 
için diğer delili menetmek amacıyla karşı koymaktır. Böylece, batıl 

olan delilin hükmü ortadan kalkar ve kabul edilen hüküm geçerli 
olur. Burada ise, delilsiz bir itiraz olur ki, bu duyulmamış ve hoş kar· 
ş ılanmayan bir durumdur. · 
Bu da, o meseleyi tekrar ele almak suretiyle olur. Eğer bu defa kabul 
edilirse, tartışma sona erer. Eğer tekrar menedilirse, biraz önce sözü 
geçen üç merhale, yani münakaza, nakz ve muaraza tekrar cereyen 
eder. Bu durum soru soranın kabul etmesine veya cevap verenin aciz 
kalmasına kadar devam eder. 
Çünkü, delilin dayandığı esaslar yani senet, o delilin geçerli olmasını 
gerekli kılan şeydir. Öte yandan bu tür tartışmada esas olan nokta, 
delili dayanaklarıyla ortadan kaldırmak, iptal etmektir. Dayandığı 

esasları eşit olan bir delili, dayandığı esaslara dokunmadan, sadece 
menetmiş olmak için menetmek, kabul etmemek, sadece kuru bir iti-
razdan öteye geçemez. 
Cevap veren, iddiasını eğer bir başka delille ispat etmeye gücü yeter-

• 1 

se, bunu yapar. Eğer buna gücü yetmezse, soru soranın itirazını ka-
bul etmiş olur. 
Yani, soru soran da bu merhalede, bu konudaki vazifesini icra konu
sunda cevap veren durumunda olmuş olur. 
Nakleden şahıs, herhangi bir iddiada bulunmayıp, bir fikri veya iddi
ayı nakletmektedir. Dolayısıyla, ondan istenmesi gereken şey, o naklet
tiği şeyin sihha ti olmalıdır. 

Zira böyle bir durum, meraının aniaşılmasına engel olur. 
Konunun dışına taşacak olan tartışmaya girilmemelidir. Zira bu du
rum, konuyu başka yönlere çeker ve asıl maksattan uzaklaşılmış olur. 
El hareketi yapmak, elle tutup müdahalede bulunmak gibi, karşı ta
rafı tahrik edici hareketlerde bulunulmamalıdır. Zira, bunlar basit-
lik ve cehalet özellikleri olup, böyle yapanlar bu hareketleriyle ceha
letlerini örtmeye çalışmış olurlar. 
Zira, münazarada o şahısların şahsiyetleriyle meşgul olunur ve müna
zaranın amacından uzaklaşılmış olur. Söylenilmesi gereken bazı şey· 

ler, onlann şahsından dolayı söylenilme~is ol?l>iJir. 

208 



~ ... .J~ ~ .. ~1 ( ,) .$.! .::·· ~ ~~ J ~~ JS' .' .!~ • ~ ~~ ı!.J, a.>l 

~ ~- ,~1 ~ .. ~ı., J!L-.. -..JI ~~ ~ ... ~1 (r) .. :>o .J ~T ~ J ~'i..JI 

i , · t J • ~ L..J ı J ( r) · . · .: ~ ..ll 

.)ı c'ii 'il ~ ..,J., <J*' ( ") 4-ı·; ~wl ~~~~ı ~ ~ ( f) ı e ·;.o,;, ı .:UL..., )1 ~~ 

.. ..' jj 1... J ~ 'i.J.J 1 ..,...;;, La... ~ ı! i ·, .: v 1 J\w ~ ...ı.J 1 J . ~ t..:.b "lll J J:i,. 'il 1 ( ı) [ ... ] 

.~wı ~' J .... ı<_,.;;~ .ıt.U~ -Jı 

,,,4:y~J(\ 

d..:'~ ı : ~ <::: Y ~ J ( r 
JL.ı- • ıı 1 ~ ~ J (r' 

16' .o .o ;. ' j : 1:.: ~ J (t. 

ı .' i ~ ·; 4 : z:: ~ J -( " 

« J » d..)~j : ~ ' z:: ~ ) ( ı 



~~~~(~);.).!o: ll~ ..,.lw.JI ~ (f\) ~~~Wl (.) ~1 (V) J 

;~ı·. Jl J .~~ J ~~ı r.;r ~ J ~~~ ı .... ~ı u .! ~.! ... ,,, ~ ( ~ · ) ~ .. ,. ·. ıı ~ 

~ -wl,}T 

l_ql ~"J, ~ .) . .a..o...ll J ~~ J ~Wl (,n. ··. ı :;; J!l-..11 .ii; .: roJ L... l J 

J J ~ 1 v l$ v lJ • J _,.I.....J 1 ( ' t) J ( , r) [ ... ] ~...J 1 ( n· ) J 1 ~...JI ~~ ! ·. Oa;ı! v 1 

. ~Wl ('ı),..._; , ·, ,. ı~ Jl 1.)~ ( ~ ") ~ v~ 

,.. , ·, o l.,l J. bii ll ~J-f ~ ~ J ( '") J.a-J~ ( 1V) ~ '' .! t~ ~ J 

.(r.) h .' > ıı ~ıJoLw~ v~· 1-. cil~ tJO . ., ~ ( , ~) · . ·oc~ ~....ı~ 

.;t._.,;; cil -!LL~ '-41...11 ~~ı ~ ..!LJ~ ~~ (r, ) ~ ' ~ 

... ~ .:....&.~ ~ ... ',. ı...ı J ·(..~ı w ...,..L...;J~ ~ v!J ~w ı 0 tS v i J 

• L:Lt..:.;l ( r r) tJC , .• ~ ~ r.~ 

« J » l'.l......4.:. : '-:-' ,_r J (V 

• ~uı : ~ ' ~ <.~ , (A 

; ,: o: ı ı.,. : ~ ~ J Cl 

« ~ll ~)ı » u-L : ~ ~ J ( \ • 

• ~ : .:.. ç..J J ~ d.j'fu : ·c:: ~ _:. ( ~ ~ » ~ : '-:-' ~ J ( ,. 

o: _,ı » <) .1-:' « J » : ~ ~ J ( 'r 
o: .c1 iı ', » ·~~j : .:.. < C: ,_)J j ( « ~ ,;1 ~ » ·~~j '-:-' ~ J ( H" 

0: • .k...t..2.. () ,J .,ı.,ı « L....:!J Xı ; ....... 

« ) » J..L....:' « Jl » : (;' ~ J ( \ t 

<~ ~ vl.tı » c.~ o: ~ c.JI LAI.h » : .:.. ~ J ( , " 

~J: '-:-' ~J ('.1 

c;.~ .:..,_.J;< ~:c:~ J (W 

J...:.-Jl,ı : [ ~ J ( \/\ 

~:.:.. ~) (\~ 

li -:l-AI , ._1:....., )1 't, (. ...ii,;. : ..:. < [ ~ ) ('i'+ 

o ..ı...J y, ~ : '-:-' c..r~ , ( n 



ı;.,41~~ .... ·., ( r r) ı.- ı .J. ~ .;l.a.J.I ~~ ~..J~ ~ v~ ..::.....JWI u~ ul ,; 

• ( r ı) L..ü.a .. J ı ( r , ) ı ı .: ı ( r f ) t>-, .• Ji~ ,; ~li.. ~ 
~ J ı , c~ ı ~ J L..ı J 

~ .. ·. ·J~Jı ~....;~~J ·. 0.1(rf\)~ · •wi..;,~IJ ~~..:w...~ı ...... (rv)L.I . 

.JI (r'·)~~ ~~~..ı· ·· ~~l ~~.Jl-wvi.Svi~~~J~I.JI(r~)ıa .:'c 

. ~T ~~ _,ı...._. ...;,~1 

.( rr) ~T ~~~ı.... ..... ...:,j~l _,ı (rı)[ ... ]~ ...... ~~ ~ı~ ~ı J 

~1 ~~~(rf.)~)· oH (rr) ~..! ~~IJ' ~,;La....ll ~ l,.,l J 

,L,~~ ~~~ ~ .(rV) .la.ii.; J&..JI c.:, ·a·; ~ · _.ı h .:~ ~ı~ (rı)~~ 'i; 

.~~~1~;-b 

« ı...ı J » J-4 « ül J » : ~ ~ c: t,) J ( ,.. .... 

u,...._... : ~ ' c ' '":ıl ~ J (rt 

« ~ı » ~ : ~ ~ J (,.." 

« IJ~I » ~ : y ,_,j J (\"1 

« l...l:o ~ :-.,... ,_,j J (rv 

..::ıı...~ı: ~ ~J (rA 

« ~~~,ı » J~ « <S .:! i ·; ıı ,ı » : ..:ı. ~ J « ~ı J » : ~ ~ J ( ,.., 

~=c:~J('l"'· 
« ~ı.,. ~~ :0 ·~~..; : 1-,J ~ J ('i"' • 

« .r-'"-1 » ~ l~:::J ~J (f'Y 

~~ : ~ ' c: ~ J (f''i"' 

~;~1: ~ ~J (f't 

~-4 « ~1 ~~ı.:.~ » : ~ ' z:: ç) J ~ « r.iJI V' '!UL:. u~ ~ :o ~ : y ~ J ('i"' o 

« . . .;, ı ı. . ..ı: ~ı.:. . ~ (. ı. :0 
~ ...,- ()~ l.r. 

« ~ ~ » )l-4 « ~ Y.. » : y ~ J ('1"'1 

« .b...U » ~ : ~ ~ J ('i"'V 



ı). ~..;ı ~l,jl cJ*' ~ı~ (r") vi ı..ı ~ (ri\) ~ı~ ı.,..Jt. L..l J 

ı:.r* ~Wl (t.r) ~ Jı' ıı....,;'ll (tr)~ ..!LJ.) (t ı) J' ··. < "'.! J {f..) "k .:

(t") J~l ~.JJ~} (U.) ;c_, ....... ~1 J.,la....ll ~~ ~ v~ .W v'>~l 

(~~) > ~; !>; jlj.J'II _,.- .:.LJ.) J .(tl'\) J.!WI ~(tv){ Ao ı .. (f ı)[ ... ] Jl 

. ~~ vii 'J ~~ J ~l,jl ~ Lo..tJ Ci .J~ ~ (" ı)[ ... ] .)1 ' ~~Wl (". ) ~ 

~ ("r) -.-~I,)T ~ ("r) ,..._;Ci _,.bUl "!"'bT L..l J 

'("f) "!"'U'II J ~~~~ cJ*' i~ vi •.ıJrıLw.J.J ~ ~1 [ JJ)(I] 

---------"'!'!-·-----------·---- ---------
~ « ~~~ ı.,Jt..IJ,.: .ı. c li: ~J 1 « 1~'::11~ ~1-ot..l_,,.: ...,.. ~J (rA 

« ...ı.l~ 4-!1.. Lol_, ,. 

« ul , ua&:. ı .ı. ~ J (rı 

« .~ ........ vU » J~ « .L.ul t..vU » : ~ ~ J ( t . 

« J » J..L! « ..; )) : y ı) J ( t ' 

« ~ » ua&:. ,...,.. ~J (ll' 

·~:.ı. ~J ( tr 

~.,ı,.i,;e ı .:ı. c l! v1 J ( H 

« J~l 4-t.;-'.r-i> » ua&:. : li: ,; J 1 « J~l » ~ : ..... ..,; J (til 

« ~,. ·~j J ...,.. vi J (tı 

« o......,ı__. Jl J~l4t.;JJ""""ıt ~ : .ı. ~ J ( tV 

« <.PL-.11~ »~ı...,.. ~J ( fA 

«~ » ~ lY ,.)J ( f<t 

« ~,. J~ «~,.'...,..ı,;, (ı:ı . 

« """ lO &.ı.~j 1 .:ı. c c ı,} ) (o , 

« ,_,J » J~ « ~ » :.:ı. ( ~ v1J ( ı:ıl" 

« ...,bT ~ , ~ ı .:. c ~ ,.) J 4 « ybT ~~ • ~ : ...,.. ı,; J ( ı:ır 

J~ « J.i-..11 }~~~~ ,. ı ~ c ~ ı,; J ! c ...,..W.'.ıll J ~':lll~,. r ...,.. ~ J (ı:ıt 

«":'l&..J..':IIIJ~'ıll~ıo 



, ~1 ~ ("ı)~~ ~Wl("") Jl u ·; ·1 r:;- J [ ~Wl J) 

c ~'JL 'L 'J c~l ı. ı · ..tı .w.JI JL..a.:i-.1 · [ ..:::JWI ] ..1 . <.)M . J . r.,r~ V*'J J 

c (-'~'~) ö,)L;'ll~ <.r~ 'J J ~1 ~ ("V)[ ••. ] J-;...JI ı:;- J [ ~I)IJ] 

c("~) [o •. ] ~ ... .......:JI ı:;- J [ ~L:LI J] 

, .. , > ;., ll ı:;- J [c.JOI,)WI J ] 

qı.) Lt-JU..I J ..;;.,.,_..JI ~..; J [ ~L..JIJ ] 

'jl~'lll J ~4-LI J.al '"""I~WI v-- J [ <J-'WI J] 

• ("\r) 1~ (ı q r m; ı~ ö~WI . .. 'ıl~) J [e-Wl J] 

J-LI ..~~'ıl ~,_;JI4.11 ıJ-1 J ~4JII~ c.,J .)l_r. Lı ~li .,L..,-S'~ ~.WII~ 

o ("\r) ~~ J,S,.,; ~1 ... ...-JI jlt-JI J 

« J~l )O ~ ı ~ ' li: ..,.; j ( 00 

c ~~ JoWI • ~ c J....-.11 ~1 ,. 1 ~ ' r: ,_,i J ~ c ~_,..AJI Jol&.JI,. 1 ..,.. ,_,i J ( ,, 

« ,..._..;...JI ("~ ~; » •~l:!j : ..,.. ~ J ( cW 

c •~~A='ll~ ıo J..ı.ı c •~Lc:'lll ~ » : r;: ~ J (ol\ 

o,.......,ı..,;...ıJ~')Il.J ıo: •~Y.;: ~ ~J ç « ~_,.......a..ıı~.JJ.:ı;...:.'lll.l ıo :i.:.~;:..,.. ~J (o"l 

« I..,_Jü..l J • J..l...! « l..,-Jü..l J • ı ..... ~ J (ı. 

« ~~·}'ı....llıo J..ı.ı c ...-wı.rJo>ı...ıı. : ..... ~ J (ı, 

« ,-....;-ı~•.rJo>ı...ıı ~'ıiJJ• J..l...! «ı~ ~ı ~'ılu'J• : r:: ~J (ır 
' ı -~ ·)ll ' . _ _. • . ;: ~ ıı.J..a. (ır . v-:: r ~ , .r--

..,..yıtJ.A ,_,i .:.Ir.. ı.. 4.# ; ,..ı.wı ..,..ı~i J ~~~~U. J u~::., o.,f.LJIIJ.A ı ..,.. ~ J 

o ..,..t,. ~ ..,..lr--JI ("~1 J ~_,..til cı.UI r)A J 

• ..,..ı.:.':ııı~ ..... ~~~ tJ.A: r:: ~J 
o ..,..ı.:.'ııı ~ rwı ~u r'!ll.!Jı ı.ı ... : ~ ~, 



' . 




